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у нас на гастролях І ' р Д Ф ВИЗ ВАРШ АВЫ
МУЗЫКАЛЬНЫЙ театр во 

многих странах переживает по­
ру исканий и обновления. Ста­
вятся только что написанные 
и давно, но незаслуженно за­
бытые произведения, в борьбе 
с оперными штампами совео- 
шенстзуется и расцветает реа­
листическая музыкальная ре­
жиссура. Поиск, эксперимент 
особенно охотно осуществля­
ются на небольших сиенах. В 
столице братской Польши — 
две камерные музыкальные 
труппы. Одна из них, постоян­
но выступающая в зале имени 
Э. Млыпарского .Варшавского 
Большого театра, только что 
показала *в"’Ленинграде на сце­
не Дворца культуры имени 
Первой пятилетки две езон 
программы—балетную и опер­
ную.

«Историю солдата* И. Стра­
винского, собственно, не назо­
вешь балетом. Это — представ­
ление, по словам автора, иг­
раемое, читаемое и танцуемое. 
Сюжет его навеян сказками из 
собрания А. Афанасьева — о 
солдате, у которого черт вы­
манил душу. Изысканная в 
своем совершенстве музыка 
отсвечивает блеском иронично­
го и мрачноватого юмора. 
Прежде всего о музыке хочет­
ся говорить и оценивая спек­
такль варшавян в целом.

Инструментальный ансамбль, 
руководимый главным дириже­
ром Большого театра Антони 
Вихереком, достиг той стелена 
точности в интерпретация труд­
нейшего нотного текста, когда 
точность оборачивается арти­
стической непринужденностью, 
И каждая сыгранная музы­
кальная фраза исполнена важ­
ного смысла. Синтетическая 
природа театрального действа 
побуждает актеров с равной 
свободой проявлять себя я в 
драматическом искусстве, к 
в искусстве хореографии. 
И Е. Макаровскому (Солдат) 
в К. Шиманьскому (Черт) и 
Б. Снэр (Принцесса) это уда­
ется. Популярный в Польше 
комедийный актер Т. Бартосяк 
живо и с печальным остроу­
мием ведет партию Рассказчи­
ка, отлично общаясь в с пер- 
еокажзмн на сцене, к со зри­
телями. У режиссера К. Мейс­
снер — немало тонко приду­
манных мизансцен. И все. же 
ей я. в особенности, хореогра­
фу А. Лаппяви можно было 
бы пожелать большей инициа­
тивы, дабы пластически рель­
ефней выявить собственное от­
ношение к притче, в веселой 
истории открыть больше серь­
езного смысла.

Спектакль занятно решен хм- 
яожнихом М. Колодзеем: ос­
новой оформления стали дет­
ские рисунки, отобранные и» 
специально организованном 
конкурсе. Рисунки — симпа- 
та*зіы я ярки, но во отаоше- 
яяю к происходящему яа сце­
не, к сожалению, нескольле 
яс игра льны.

Три маленьких балета на му­
зыку современных польских 
композиторов удивительно кон­
трастны. Сонеты Шекспира е 
любви, положенные Т. Бэрдом 
на музыку в старинном духе, 
возвышенную и проникновен­
ную, были выразительно спеты 
Е. Малером. Хореографический 
дуэт Р. Смукало и 3. Цвиоро 
(постановщик В. Трупа, ху­
дожник И. Добецгси) перезел 
мелодию на язык тайпа, цело­
мудренного н вдохновенного. 
Интересен замысел хореогра­
фа М. Боханек в «Каприччио» 
К. Пендерецкого: в отчаянном 
порыве человек рушит метал­
лическую клетку, в которую

был заточен, и обломками ее 
устилает путь восхождения. И 
если танцевальная лексика но­
мера недостаточно разнообраз­
на — упущение это преодоле­
вает даровитый актер Е. Гра­
чик, у которого каждое дви­
жение, каждый жест полны 
страстности и силы. С остро­
умием, изящно и изобретатель­
но поставил В. Груца прелест­
ный балет «Веселый псалом» 
на музыку А. Блоха, с очень 
артистичной Б. Коанолковской 
в главной роли.

Успех балетного вечера был 
упрочен оперной программой, 
представившей два сочинения 
XVIII века. Антонио Сальери, 
пожалуй, более известен как 
один из героев маленькой тра­
гедии Пушкина, нежели как 
реально существовавший ком­
позитор. Кстати, его опера 
«Сначала музыка, слова по­
том», которую открыли для нас 
польские гости, в свое время 
была поставлена в один вечер 
с моцартозским «Директором 
театра». В ней разнообразны, 
написанные с размахом и юмо­
ром музыкальные портреты ге­
роев, есть живой, хоть и не­
сколько преждевременно раз­
решающийся драматургический 
конфликт. «Что важнее в опе­
ре, слова или музыка? Чему 
отдать предпочтение, Драме 
или комедии?» -— на эти, не 
утратившие актуальности темы 
ожесточенно и весело «диску­
тируют» сценические персона­
жи, втягивая в спор и слуша­
телей.

Четверо певцов -актеров —
Г. Слоницка. А. Коссаковска, 
Я. Чекай и Ф. Галецки — от­
лично разыграли счеру Салье­
ри. Каждый лепит характер 
неповторимый, у каждого ■— 
своя интонация, свой жест. Но 
вместе исполнители образуют 
отличный ансамбль, объединен­
ный общностью в ощущении 
стиля спектакля, в понимании 
заложенных в нем мыслей. Ре­
жиссер М. Фолтыя, помимо то­
го, что тщательно разработала 
«партитуру характеров», еще 
удачно ввела в нее двух до­
полнительных персонажей: это. 
бессловесные Музы, покрови­
тельствующие соперникам. И 
актерское исполнение, и строй­
ное музыкальное звучание (ди­
рижер А. Страшиньски). и жи- 
воттненое оформление (худож­
ник В. Зелезяньскн) сливают­
ся воедино.

Гастроли завершились моно­
оперой Д. Чимарозы «Капель­
мейстер» в исполнении прослав­
ленного Бернарда Ладыша. 
Ладыпі играл незадачливого 
певца-дирижера, который, впер­
вые встав за пульт, очень до­
волен собой, в огрехах же ис­
полнения склонея винить .тишь 
музыкантов оркестра. Как пси­
хологически достоверен артист, 
сколько поведал он нам вооб­
ще о человеческой природе! 
Опера-буфф Чимарозы допу­
скает актерскую импровиза­
цию. Ладьпп пользуется этим. 
Я слушал его в роли Маэстро 
год назад в Варшаве: очень 
многое было тогда по-иному. 
Оп действительно импровизи­
рует, творит здесь вот, перед 
вами, и делает это с фантази­
ей л артистическим блеском. 
.Музыканты оркестра и талант­
ливый дирижер А. Внхерек 
оказываются великолепными 
его партнерами.

Спасибо польским друзьям! 
И стартишые оперы и совре­
менные балеты, привезенные 
ими, исполнены со вкусом и 
безупречным мастерством.

М. БЯЛИК


